








Lihat Domba (Himne Perjamuan)
Behold the Lamb (Communion Hymn)

Thoughtful /) = 72

Words and Music by Keith Getty,
Kristyn Getty and Stuart Townend
Translation by Stefanie Limanputri
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1.Li-hatDom-ba tang-gungdo - sa ki - ta, Dber-kor - ban_ dan ki-ta i - ngat,
2.Tu-buh Ye-sus, Ju - ru S'la-mat ki - ta, ter-pe — cah_ ma-kan dan i - ngat,
3.Da-rahyang ha-pus s'tiapno - da  do - sa, ter-cu - rah_ mi-numdan i - ngat,
4.Pe-nuh syu-kur dan i-man bang - kit - lah, men-ja - wab_ dan'tuk me-ngi - ngat,
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Jan-ji ba-gi se-muayang per - ca - ya, Di-am-pu - ni di sa - lib; Ki-ta ber-
Bi-lur-Nyayangme-nyem-buh -kan ki - ta, Har-ga per - sa-tuan ki - ta; Ki-ta ber-
Ca-wanmaut Dia mi-num a - gar ki - ta, Me-ne - ri - ma hi -  dup-Nya; Ki-ta ber-
Pang-gil-an ki-ta 1 - kut lang -kah - Nya, Se-ba - gai tu-buh Kris - tus; Ki-ta ber-
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ka - sih - Nya, Di me-ja per-ja-muan Ra - ja
a - nu - grah, Di me-ja per-ja-muan Ra - ja
di Sur - ga, Di me-ja per-ja-muan Ra - ja
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Lihat Domba (Himne Perjamuan) [C - 72 bpm - 4/4]

Behold the Lamb (Communion Hymn)

Words and Music by Keith Getty, Kristyn Getty, Stuart Townend; Translation by Stefanie Limanputri

BAIT 1
Fadds/A G/B C Dm’ C/E G
Lihat Domba tanggung dosa ki - ta,
C/E Fadd C/G G7sus G
Berkorban — dan kita i - ngat,
Fadds/A  G/B C Dm’ C/E G
Janji bagi semua yang per - ca - ya,
C/E Faddd G7sus G7 C
Diampuni di sa - lib;
C/E Faddo C/E Fma7 (Gadd9
Kita berbagi Ro - ti Hi - dup,
C/E Fad® C/E Faddd G
Dan minum pengorbanan-Nya!
C/E Fadd9 C/E Fma7 G7sus G7
Ikat - an dalam damai-Nya,
Faddo/A Fma7 G7 Cadd9
Di meja perjamuan Raja

BAIT 2

Fadds/A GB C Dm’C/EG
Tubuh Yesus, Juru S'lamat ki - ta,

C/E Fadd®d C/G G7sus G7

Terpecah — makan dan i - ngat,

Fadds/A G/B C Dm’ C/E G
Bilur-Nya yang menyembuhkan ki - ta,

C/E Fadd9 G7sus G7 C

Harga persatuan ki - ta;
C/E Fadd9 C/E Fma7 (Gadd9

Kita berbagi Ro - ti Hi - dup,

C/E Fad® C/E Fad® G

Dan minum pengorbanan-Nya!

C/E Fadd9 C/E Fma7 G7sus G7

Ikat - an dalam kasih-Nya,

Faddo/A Fma7 G7 Cadd9
Di meja perjamuan Raja

BAIT 3

Faddo/A G/B C Dm” C/E G
Darah yang hapus s'tiap noda do - sa,

C/E Fadd9 C/G G7sus G7

Tercurah — minum dan i - ngat,

Faddo/A GB C Dm” C/E G

Cawan maut Dia minum agar ki - ta,
C/E Fadd9 G?sus G? C
Menerima hi - dup - Nya,;

C/E Fadd9 C/E Fma7 Gadd9

Kita berbagi Ro - ti Hi - dup,
C/E  Faddd C/E Faddd G
Dan minum pengorbanan-Nya!
C/E Fadd9 C/E Fma7 G7sus G7
Ikat - an dalam a - nu - g’rah,
FaddQ/A Fma7 G? Caddg

Di meja perjamuan Raja

BAIT 4
Fadds/A GB C Dm’” C/IE G
Penuh syukur dan iman, bang - kit - lah,
C/E Fad®d C/G G7sus G7
Menjawab — dan 'tuk mengingat,
Fadds/A G/BC Dm’CIEG
Panggilan kita ikut langkah-Nya,
C/E Faddd G7sus G7 (C
Sebagai tu - buh Kris - tus;
C/E Fadd9 C/E Fma7 (Gadd9
Kita berbagi de - ri - ta - Nya,
C/E Faddd C/E Faddd G
B'ritakan kedatang - an -Nyal!
C/E Fadd9 C/E Fma? G7sus G7
Bergabung kelak di Sur - ga,
Faddo/A Fma7 G7 Cadd9
Di meja perjamuan Raja
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Wahyu 15:3-4

Kristus Pemenang (Amin)

Christus Victor (Amen)

Words and Music by
Matt Boswell, Bryan Fowler,
Keith Getty, Kristyn Getty, Matt Papa
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Kristus Pemenang (Amin) [F, 76 bpm, 4/4]

Christus Victor (Amen)

Words and Music by Matt Boswell, Bryan Fowler, Keith Getty, Kristyn Getty, Matt Papa

Translation by Stefanie Limanputri, Tyas Affandi

INTRO
F | Cm7 | Gm7 | Bhad® |

BAIT 1
F Cm?
Maha Tinggi, Raja s'gala jaman,
Gm? Bladd9
Sang Agung, Allah ajaib,
F Cm’
Oleh darah-Mu Kau tebus kami,
Gm? BhLadd9
Kau pimpin lewati ombak,
Gm’ F/ABb Bb/D C/E

Kes'lamatan, lagu, ku - at - ku!

CHORUS 1
F BLF F C/E

Bagi Domba di tahta-Nya,
Dm? Dm?

S'mua berkat, hormat, mulia, kuasa,

F/A Bhaddd
S'bab Engkau telah menang,
Bb/D C/E F |1 Cm7| Gm? | Bbadd®

Hale - lu - ya! A - min.

BAIT 2

F Cm?
Maha Tinggi tinggal tengah kita,

Gm? Bladdo
Diutus 'tuk pendosa,

F Cm’
Oleh darah-Mu Kau tebus kami,
Gm? BhLadd9

Sempurna sang Juru S'lamat,

Gm’ F/A Bb Bb/D C/E
Hidup, mati, bangkit berja - ya!

(Listen on Spotify @) CWatch on YouTube @

CHORUS 2
F BLF F C/E
Bagi Domba di tahta-Nya,
Dm? Dm?
S'mua berkat, hormat, mulia, kuasa,
F/A Bhaddd
S'bab Engkau telah menang,
Bb/D C/E
Hale - lu - ya!
F Bb/F F CIE
Setiap kaum, suku, bangsa,
Dm? Dm?
Bergabung malaikat memuiji,
F/A Bhaddd
Kemenangan sang Putra,
Bb/D C/E F | Cm71Gm7 | Bbaddd
Hale - lu - ya! A - min.

BAIT 3
F Cm?
Maha Tinggi, Raja s'gala bangsa,
Gm? Baddo
Berjubah kemegahan,
F Cm?
Di hadapan-Nya, siapa yang tahan?
Gm? BhLadd9
Berdiri Kristus Pemenang,
Gm’” F/ABb BbLD C/E
Dulu, kini, hingga s'lama - nyal

CHORUS 3
F Bb/F F C/E
Bagi Domba di tahta-Nya,
Dm? Dm?
S'mua berkat, hormat, mulia, kuasa,
F/A Bhaddd

Wahyu 15:3-4


https://youtu.be/4Zj4oo2w_lo?si=P4raUj2CgRD6TW4B
https://open.spotify.com/track/3n0kl2iKHAp8StftbnIjpL?si=f55d29a70dc94a03

S'bab Engkau telah menang, S'bab Engkau telah menang,

Bb/D C/E
Bb/D C/E Hale - lu - ya!
Hale - lu - ya! F Bb/F F CIE
F Bb/F F CIE Setiap kaum, suku, bangsa,
Setiap kaum, suku, bangsa, Dm’ Dm’
Dm’ Dm’ Bergabung malaikat memuiji,
Bergabung malaikat memuiji, F/A Bhaddd
F/A Bhaddd Kemenangan sang Putra,
Kemenangan sang Putra,
Bb/D C/E F TAG
Hale - lu - ya! A - Bb/D C/E Dm’ F/A
Hale -lu-ya! A - min.
BRIDGE Bbaddd  C Dm’ F/A
F CDm’” Am’Bb Gm’ Css C BbL/D C/E Pujilah Dia t'lah menang!
min,a - mina - - - - min, Bhadd9
F C Dm’” Am’Bb Gm’ Csvs C Bb/D C7/E  Haleluya!
A-mina - mna - - - - min, C F CIDmAmI
F C Dm?” Am”Bb Gm7Csus C Bb/D C7/E A -min,
A-mina - mn,a - - - - min. BbGm’CssC F
A - - - min.
FINAL CHORUS
F Bb/F F C/E
Bagi Domba di tahta-Nya,
Dm’ Dm’
S'mua berkat, hormat, mulia, kuasa,
F/A Bhaddd

© 2024 Getty Music Publishing (BMI), Messenger Hymns (BMI), LIVINGHYMNS (BMI), Getty Music Hymns and
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Lihatlah Mister1 Agung

Steady Celtic Groove 4 = 78

Come Behold The Wondrous Mystery

Words and Music by Matt Boswell,
Matt Papa, and Michael Bleecker
Translation by Stefanie Limanputri

hi-dup dan de - ri - ta,
-kan tem -pat pen — do - sa,
ku -bur tak ber — da - ya,

Sem-pur — na,

A-nak Dom-ba

Diabang - kit,

tak ber-ce - la;

ber-ja - ya!
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Lihatlah Misteri Agung [D - 78 bpm - 3/4]

Words and Music by Matt Boswell, Matt Papa, and Michael Bleecker

Translation by Stefanie Limanputri

BAIT 1
A D Gadd9
Lihatlah misteri agung,
D ASUS
Kedatangan sang Raja!
A Bm7 Gaddg
Yang dipuja seg'nap Surga,
Asus D
Ambil rupa manusia;
G D/F#
Di tengah gelapnya dunia,
Bm? Asus (3add9
Terang Hidup t'lah tiba!
D/A Bm?
Kristus rendahkan diri-Nya,
G Asts D
‘Tuk tebus hidup kita

BAIT 2
A D Gaddg
Lihatlah misteri agung,
D Asus
Dia sang Anak Manusia,
A Bm7 Gadd9
Dalam hidup dan derita,
Asus D
Sempurna, tak bercela;
G D/F#
Lihat Adam yang sejati,
Bm? Asus Gadd9
S'lamatkan yang binasa!
D/A Bm~’
Taurat t'lah Kristus genapi,
G Asus D
Kita teguh dalam-Nya

BAIT 3
A D Gadd9
Lihatlah misteri agung,
D ASUS
Kristus di salib hina,
A Bm7 Gaddg
Gantikan tempat pendosa,
Asus D
Anak Domba berjaya!
G D/F#
Bayar harga tebus kita,
Bm? Asus Gadd9
Sesuai kehendak Bapa!
D/A Bm?
Mengangkat anak ke mulia,
G Asss D
Tak terukur kasih-Nya

BAIT 4
A D Gadd9
Lihatlah misteri agung,
D ASUS
Sang Hidup s'rahkan nyawa,
A Bm7 Gaddg
Namun kubur tak berdaya,
Asus D
Dia bangkit, penuh kuasa!
G D/F#
Kita kecap kebebasan,
Bm? Asus (3add9
Dengan penuh harapan!

D/A Bm~
Dia 'kan datang untuk kita,
G Asus D

Dan buat kita s'perti-Nya
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Datang pada Yesus
(Lembut dan Rendah Hati)

Words and Music by
Stefanie Limanputri
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Datang Pada Yesus (Lembut dan Rendah Hati) [D - 97 bpm - 4/4]

Words and Music by Stefanie Limanputri Matius 11:28-29
INTRO BAIT 3
D IG/D ID |G I D G/D D
Dalam dunia yang tak kunjung teduh,
BAIT 1 G/D D A/D
D G/D D Tenang dalam Yesus;
Yang letih lesu, yang bawa beban, D G/D D A/C#Bm
GD D A/D Tempat hatiku diam ber - la - buh,
Datang pada Yesus; D/A A D
D GD D Tenang dalam Yesus.
Dia yang mampu beri kelegaan,
D AD D BAIT 4
Datang pada Yesus. D G/ D
Yang tak berdaya, kau yang terjatuh,
BAIT 2 GD D AD
D GD D Minta pada Yesus;
Bawa dirimu apa adanya, D G/D D A/C# Bm
G/D D AD Kekuatan baru, damai nan te - guh,
Yesus mencarimu; D/A A D
D G/D D Minta pada Yesus.
Tangan terluka rangkul pendosa,
D A/D D BAIT 5
Yesus mencarimu. D G/D D
Yang putus asa di kegelapan,
CHORUS GD D A/D
G D Bangkit dengan Yesus;
Datang pada Yesus, D G/D D
Bm E(sus4) Sumbu terkulai Dia ‘kan pulihkan!
Datang pada Yesus, D/A  Abus4) D
D D/F# G Bangkit dengan Yesus.

Yesus yang lembut dan rendah hati,
D/A  ABbusHA D
Datang pa - da Yesus.

© 2025 Stefanie Limanputri (BMI)

(Listen on Spotify @) CWatch on YouTube @



https://open.spotify.com/track/4QUIYBPyFep9Vk90qVP2Y6?si=04cbdb16bbe24d03
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Doxologi

Doxology

Words by William Kethe
Music: French-German Psalter (1551)
Translation: KPPK 53
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Doxologi [G - 76 bpm - 4/4] Doxology

Words by William Kethe, Music: French-German Psalter (1551)
Translation: KPPK 53

BAIT 1
G DEmBmEmMDG
Puji Allah, Bapa, Putra;

D EmCGD
Puji Allah, Rohul Kudus;
EmD/F#G D G/BCD//AG
Ke - ti - ga-Nya yang E - sa;
D/IF#G EmD AmG/BD G
Po - hon s'lamat sumber berkat.
CG
Amin

BAIT 2
G DEmBmEmD G
Puji Allah sumber berkat;

D EmCGD
Puji Dia s'mua ciptaan-Nya;
EmD/F#GD G/BCD'/AG
Pu - ji Dia pa - ra malaikat;
DIF#GEmD AmG/B D G
Ba - pa, Putra, dan Roh Kudus.
CG
Amin

Bahasa Indonesia translation of "Doxology"
© Public Domain

(Listen on Spotify @) CWutch on YouTube @




Dia 'kan Pegangku
He Will Hold Me Fast

Full of Hope (J = 66)

Words vv.1-2 by Ada Habershon (1861-1918)
Alt. words vv.1-2, words v.3, and Music by Matt Merker
Translation by Stefanie Limanputri
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Dia ‘kan Pegangku [G - 66 bpm - 3/2 & 2/2]

Words vv.1-2 by Ada Habershon (1861-1918), Alt. words vv.1-2, words v.3; Music by

Matt Merker; Translation by Stefanie Limanputri

INTRO

G GBIC IG GBIC

BAIT 1
G GB C
Saat imanku rapuh,
C D G
Kristus pegangku,
G GB C
Saat penggoda maju,
C D G
Dia 'kan pegangku,
Em D/F# G C
Kekuatanku tak cukup,
C B Em
Lalui d'rita hidup,
Em D/F# G/B C
S'bab s'ring dingin cintaku,
C D G
Dia yang pegangku

CHORUS

C D Em
Dia 'kan pegangku,
Em DIF# G
Dia 'kan pegangku,

G Am’” G/B C
S'bab kasih-Nya padaku,
C D G

Dia ‘kan pegangku

BAIT 2
G G/B C
Dia kasihi umat-Nya,

C D G
Kristus pegangku,

G GB C
Berharga di mata-Nya,
C D G

Dia 'kan pegangku,
Em DIF# G C
Dia tak biarkanku pergi
C B Em
Janji-Nya teguh

Em D/F# G/BC
Oleh-Nya 'ku dibeli

C D G

Dia 'kan pegangku

BAIT 3

G G/B C
Buatku Dia disalibkan,

C D G

Kristus pegangku,

G G/B C
K'adilan dipuaskan,

C D G

Dia 'kan pegangku,

Em D/IF# G C
Bangkit kekal dengan-Nya,
C B Em

Dia 'kan pegangku,

Em D/F# G/B C
Hingga 'ku lihat akhirnya,
C D G

Datang Tuhanku

Approved Bahasa Indonesia translation of "He Will Hold Me Fast"
© 2013 Getty Music Publishing (BMI) / Matthew Merker Music (BMI). (Admin. By Musicservices.org)

CCLI Song #7016161
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He Will Hold Me Fast
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Rahmat-Nya Lebih
His Mercy is More

Words and Music by
Matt Boswell and Matt Papa
Translation by Stefanie Limanputri
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Rahmat-Nya Lebih [F - 44 bpm - 6/8]

Words and Music by Matt Boswell and Matt Papa
Translation by Stefanie Limanputri

BAIT 1
F Bbsus2 F
Kasih yang tak ingat p'langgaran kita,
Csus Dm Bhaddd (Csus
Walau Maha Tahu tak dihitungnya,
[Faddd Gm’ F/A Bb
Dibuang ke lautan, dalam tak bertepi,
Bb F F

Dosa kita besar, rahmat-Nya lebih!

CHORUS

F/ABL F
Pu - ji Tu - han!
Csus F/A Bb F C

Rahmat-Nya berlim - pah!
Bb F Csss C Dm
Taklukkan gelap, s'la - lu baru,

Bb F C F
Dosa kita besar, rahmat-Nya lebih!

BAIT 2
F Bhsus2 F
Panjang sabarnya 'tuk kita yang hilang,
Csus Dm BbaddQ Csus
Lembutnya sang Bapa memanggil pulang,
fadds Gm’ F/A Bb
Dia sambut yang rendah, lemah, dan keji,
Bb F F

Dosa kita besar, rahmat-Nya lebih!

BAIT 3
F Bbsus2  F
Kemurahan yang Dia limpahkan kita,
Csus Dm BJ,add9 Csus
Darah dan nyawa-Nya yang bayar harga,
[Fadds Gm’ F/A BP
Hutang yang tidak bisa kita ganti,
Bb F F

Dosa kita besar, rahmat-Nya lebih!

Approved Bahasa Indonesia translation of "His Mercy is More"

© 2016 Getty Music Songs, Messenger Hymns and Love Your Enemies Publishing (adm. by MusicService.org and
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(Listen on Spotify @) Cwmch on YouTube @

His Mercy is More


https://youtu.be/5Qc3q1CPNMo
https://open.spotify.com/album/37HvFmg80feBT8dPG1gX04?si=3SulI7U4Qe65SODMmE_8Ag

Suci, Suci, Suci

Holy, Holy, Holy

John B. Dykes and Reginald Hebe
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Suci, Suci, Suci [C - 82 bpm - 4/4]

John B. Dykes and Reginald Hebe; Translation: KPPK 10

BAIT 1

C Am’” GC
Suci, suci, suci!

F C

Allah Mahakuasa!
G/B CG/BAm G/B
Kami di - ni ha - ri

C GD D G
Memuiji rahmat-Mu;

C Am’ G C
Suci, suci, suci!
F C

Allah Mahakasih!
Am’C/G F Am’
Al - lah Tritunggal,
Dm G’ C

Patut dipuiji

BAIT 2

C Am’” GC

Suci, suci, suci!

F C

Allah yang dipuiji,

GB C G/BAm G/B
Di depan takhta-Mu
C G/ D G
Memb'ri mahkotanya;

C Am” G C
Malaikat di Sorga,
F C

Bersujud menyembah,
Am’ C/G F Am?’
Al - lah yang ada,
Dm G7 C
S'lama-lamanya

Bahasa Indonesia translation of "Holy, Holy, Holy"

© Public Domain

(Listen on Spotify @) Cwmch on YouTube @

BAIT 3

C Am’ GC

Suci, suci, suci!

F C

Walau tersembunyi,
G/B C G/BAmG/B
Kaum yang berdosa,

C G/ID D G
Tak nampak wajah-Mu;
C Am? GC
Hanya Kau yang suci,
F C

Tiada terbandingi!

Am’ C/G F Am’
Kua - sa sempurna,
Dm G’ C

Indah dan murni

BAIT 4

C Am’” GC
Suci, suci, suci!

F C

Allah Mahakuasa!
G/B CG/BAmG/B
Langit bumi semua,
C G/D D G
Memuji nama-Mu;
C Am’ G C
Suci, suci, suci!

F C

Allah Mahakasih!
Am’C/IG F Am’
Al - lah Tritunggal,
Dm G’ C

Patut dipuiji

Holy, Holy, Holy



Aku Milik Tuhan (Bukan Milikku)
I Am Not My Own

With Agsurance J = 73
b g

Words & Music by Skye Peterson,
Ben Shive, Bryan Fowler, Thomas Anderson
Translation by Stefanie Limanputri
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Aku Milik Tuhan (Bukan Milikku) [B - 73 bpm - 4/4]

Words & Music by Skye Peterson, Ben Shive, Bryan Fowler, Thomas Anderson

Translation by Stefanie Limanputri

BAIT 1
B G#m E F#
Sang Pencipta langit yang buat hatiku,
G#m E B/F# F#
Seb'lum aku ada, Dia kasi - hi - ku,
G#m F#/IA# B B/D# E
Aku ciptaan-Nya, mahakarya-Nya,
B/D# E B/F# F# B
Jadilah dalamku s'mua rancang-an-Nya

BAIT 2
B G#m E F#
Tubuhku ialah bait Allah yang hidup,
G#m E B/IF# F#
Di sini ku menyembah Penebusku;
G#m F#/A# B B/D# E

S'bagai gambar Allah, jangan kunodai,
B/D# E B/F# F# B
Kesucian dalam bejanai - ni

CHORUS
E B F# G#m
Aku milik Tuhan, oh bukan milikku,
E B/D# Ema’ F# B
Aku milik Tuhan, bukan mi - lik - ku,
E F# G#m B/D# E
Dia kumuliakan, s'bab a - ku tahu,
B/D# Ema7 F# B
Aku milik Tuhan, bukan mi - lik - ku

BAIT 3
B G#m E F#
S'bab Dia t'lah menebusku, aku milik-Nya,
G#m E B/IF# F#
Nilaiku diukur oleh kasih-Nya,
G#m F#/A# B B/D#E
Dia nyatakan status dan keadaanku,
B/D# E B/F# F# B

Dalam Tuhan ku mengenal di - ri — ku

BAIT 4
B G#m E F#
Aku milik-Nya, bebaslah hatiku,

G#m E B/F# F#
O bentuk aku sesuai kehendak-Mu,
G#m F#/A# B B/D#E
Kau sanggup pulihkan s'gala kerusakan,

B/D# E B/F# F# B

Ke tangan kasih-Mu, hidup ku s'rahkan

Approved Bahasa Indonesia translation of "I Am Not My Own"
© 2022 Getty Music Publishing (BMI), Beehive Songs (BMI) (Admin. By CapitolCMGPublishing.com)

(Listen on Spotify @) Cwmch on YouTube @

I Am Not My Own


https://open.spotify.com/track/1lX2YEalQN0EN19GEkn3Iy?si=6ecd97d027c648e7
https://youtu.be/yxCb6l3jkis?si=k6VLFET5ECbjJLRf

Ku Menanti-Mu (Mazmur 130)
1 Will Wait for You (Psalm 130)

Words and Music by Jordan Kauflin,
Matt Merker, Keith Getty and Stuart Townend
Translation by Stefanie Limanputri
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Ku Menanti-Mu (Mazmur 130) [A - 69 bpm - 3/4] 1 wil wait for You (Psalm 130)

Words and Music by Jordan Kauflin, Matt Merker, Keith Getty and Stuart Townend;
Translation by Stefanie Limanputri

INTRO BAIT 3
F#m’ | E | F#7sus | Dadd9 F#m” E/G# A
Harapanku Tuhan saja,
BAIT 1 A/C# D
F#m~ E/G# A Ku yakin kuasa-Nya cukup,
Dari jurang 'ku berseru, F#m C#m/E A/C# D
A/C# D Menang mutlak dan s'lamanya
Ku berharap di keg'lapan, A/E E A
F#m C#m/E A/C#D S'bab Kristus bangkit dan hidup
B'ri t'linga-Mu 'tuk suaraku,
A/E E A BAIT 4
Ku memohon pengampunan F#m’ E/G# A
Kasih-Nya t'lah buka jalan,
BAIT 2 A/C# D
F#m~’ E/G# A Tuhanlah yang bayar harga,
Jika Kau hitung dosaku, F#m C#m/E A/C#D
A/C# D Agar semua yang beriman,
Ku tak layak menghadap-Mu, A/E E A
F#m  C#m/E A/C# D Sembuh oleh p'ngorbanan-Nya
Pengampunan-Mu yang penuh,
A/E E A FINAL CHORUS
Oleh anug'rah tebusku A/C# D
Ku menanti-Mu, ku menanti-Mu,
CHORUS E F#m
A/C# D Lalui badai dan malam,
Ku menanti-Mu, ku menanti-Mu, A/C# D
E F#m Ku menanti-Mu, t'rus menanti-Mu,
Bersandarkan Firman-Mu, E A
A/C# D Kasih-Mu kes'nanganku
Ku menanti-Mu, t'rus menanti-Mu,
E A

Hingga puas jiwaku

Bahasa Indonesia translation of "I Will Wait For You (Psalm 130)"
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https://youtu.be/Kz2cWJ-JkH8
https://open.spotify.com/track/2e4b5ngLIaiY1JZznI1dgw?si=1bd970c366664110

Kristus Saja Harapanku
In Christ Alone

Words and Music by
Keith Getty and Stuart Townend
Translation by Stefanie Limanputri
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Kristus Saja Harapanku [D - 80 bpm - 3/4]

Words and Music by Keith Getty and Stuart Townend; Translation by Stefanie Limanputri

BAIT 1
G D G A
Kristus saja harapanku,
D/F# G D/F# Em” A7 D
Terang, lagu, ke - kuatanku!
G D G A
Batu Penjuru, dasarku,
D/F# G D/F# Em” A’ D
Teguh di ba - dai menderu!
D/IF# G D Asus A
Ajaib damai dan kasih-Nya,
D/IF# G Bm7 Asus A
Perang usai, takut reda,

G D G A
Penghiburku, Dia s'galanya,
D/F# G D/F#Em’ A7D
Ku teguh da - lam ka - sih-Nya

BAIT 2
G D G A
Kristus yang jadi manusia,
D/F# G D/F# Em”A’D
Allah dalam ba - vyi le - mah,
G D G A
Hadiah kasih yang dicaci,
D/F# G D/F# Em’” A’D
Oleh m’reka yang Dia ca - ri!
DIF# G D Asus A
Hingga di salib Dia mati,
D/F# G Bm” AsssA
Tanggung murka Allah penuh,
G D G A
Setiap dosa Dia lunasi,
D/F# G D/F# Em7 A7 D
Kristus mati ‘tuk hi - dup - ku

BAIT 3
G D G A
Dalam gelap terbaringlah,
D/F# G D/F#Em” A” D
Sang Terang Dunia pun gu - gur,
G D G A
Namun di hari yang mulia,
D/F# G D/F# Em” A”D
Dia t'lah bangkit da - ri ku - bur!
DIF# G D Asus A
Kristus menang atas musuh,
DIF# G Bm7 Asus A
Patahkan belenggu dosa,
G D G A
Ku milik-Nya, Dia milikku,
D/F# G D/F#Em’ A” D
Dibeli da - rah ku - dus-Nya

BAIT 4

G D G A
Beban hilang, takut sirna,

D/F# G D/F# Em” A’ D
Dalamku Kristus berkuasa!

G D G A
Sepanjang nafas berhembus,
D/F# GD/F#Em’A” D
Hidupku di ta - ngan Ye - sus!

DIF# G D Asus A
Kuasa maut maupun manusia,

D/F# G Bm?7 Asus A
Tak lepaskanku dari-Nya!

G D G A
Hingga Dia panggilku pulang,
D/F# G D/F# Em”A” D
Kuasa Kristus ‘kan me - no - pang

In Christ Alone
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Injil Kristuslah Harapanku

Words & Music by
Stefanie Limanputri
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Injil Kristuslah Harapanku [E - 128 bpm - 4/4]

Words and Music by by Stefanie Limanputri

INTRO

A IE IB IC#m’IA IE IB |C#m’

BAIT 1
A/C# E B/F# C#m7
Aku telah dis’lamatkan, dosaku diampuni,
A/C# E C#m?7 B
Oleh Yesus Penebusku, bagiku Dia t’lah mati,
A/C# E B/F# E C#m?
O merdunya kabar Injil di telinga pendosa,
A/C# E B/F# E

Sejak pertama kudengar, kini, dan selamanya

CHORUS

EB F#m7 C#m?
Haleluya! Halelu - yal

A E F#m7 B
Injil Kristuslah harapan - kul!

E B B F#m7 C#m?
Haleluya! Halelu - vyal
A E C#m7 F#m”B E

Untuk s’lamanya di dalam Kristus

BAIT 2
A/CH# E B/F# C#m?7
Aku ciptaan yang baru, yang lama t’lah berlalu,
A/CH# E C#m? B
Hidup bukan aku lagi, namun Kristus dalamku,
A/CH# E B/F# E C#m7
Dia terus sempurnakanku, semua atas anug’rah,
A/CH# E B/F# E

Dari Dia, oleh Dia - bagi-Nya s’gala mulia!

© 2025 Stefanie Limanputri (BMI)

BAIT 3
A/CH# E B/F# C#m?
Sepenuhnya dikasihi, di mata-Nya berharga,
A/CH# E C#m7 B
Lebih dari yang ku tahu, yang pantas ku terima,
A/CH# E B/F# E C#m7
Berjubah kebenaran-Nya ku pulang pada Bapa,
A/CH# E B/F# E
Yang berlari memelukku masuk dalam kasih-Nya!
A/CH# E B/F# E

Tiada yang dapat pisahkan aku dari kasih-Nya!



Layakkah Dia

Is He Worthy Words and Music by
Andrew Peterson & Ben Shive
Translation by Stefanie Limanputri
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Layakkah Dia [C - 73 bpm - 4/4]
Words and Music by Andrew Peterson & Ben Shive
Translation by Stefanie Limanputri

BAIT 1
C
Apakah dunia t'lah jatuh? (Benar)
Am
Bayangan makin meny'luruh? (Benar)
F

Namun tahukah kau g'lap takkan hentikan terang yang maju? (Benar)

Em F C
Inginkah kau lihat semua dibuat baru? (Benar)

BAIT 2
C
Apakah alam mengerang? (lya)
Am
"Tuk ciptaan baru datang? (lya)
F C
Apakah k'muliaan Allah bersinar di tengah kita? (lya)
Em F C
Apakah baik 'tuk mengingatkan kita? (lya)

CHORUS
F G
Adakah yang layak? Adakah yang utuh?
Am Gm G F
Yang dapat membuka meterai dan buka gulungan?
F Gm
Sang Singa Yehuda, yang kalahkan musuh
Am G G F
Turunan Daud dan Domba yang mati 'tuk penebusan
Am G Em F
Layakkah Dia? Layakkah Dia?
Am G CE F
Tuk s'gala berkat, hormat, dan mu - lia?
Am G F
Apakah Dia layak?
C
Layak!

(Listen on Spotify @) Cwmch on YouTube @

C

Is He Worthy


https://youtu.be/m030ET1B65U
https://open.spotify.com/track/0Tlp55fb45LMMkcT1vlT62?si=28c1edcc31c7411f

BAIT 3
C
Benar Bapa sayang kita? (Benar)
Am
Roh-Nya kerja dalam kita? (Benar)
F C
Dan Yesus, sang Mesias setia memegang yang Dia kasihi? (Benar)
Em F C
Tuhan akan diam dengan kita lagi? (Benar)

FINAL CHORUS
F G
Adakah yang layak? Adakah yang utuh?
Am Gm G F
Yang dapat membuka meterai dan buka gulungan?
F Gm
Sang Singa Yehuda, yang kalahkan musuh
Am G F F2
Turunan Daud dan Domba yang mati 'tuk penebusan
F/A G/B
Dari s'tiap kaum dan suku, bangsa dan bahasa
C Em? Em F
Dia t'lah buat kita imam dan k'rajaan dengan Anak-Nya
Am G Em F
Layakkah Dia? Layakkah Dia?
Am G EmF
'Tuk s'gala berkat, hormat, dan mulia?
Am G(4) CEF
Layakkah Dia? Layakkah Dia?
Am G G/F F
Apakah Dia layak?
C Am
Layak!
F Am/G G
Layakkah Dia? Layakkah Dia?
C
Layak!
C
Layak!

Approved Bahasa Indonesia translation of "Is He Worthy"
© 2018 Capitol CMG Genesis | Vamos Publishing | Capitol CMG Genesis | Junkbox Music | Jakedog Music.
All rights reserved. CCLI License # 3137194

(Listen on Spotify e) Cwmch on YouTube @



https://youtu.be/m030ET1B65U
https://open.spotify.com/track/0Tlp55fb45LMMkcT1vlT62?si=28c1edcc31c7411f

Kristus yang Indah

Words and Music by Stefanie Limanputri
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Kristus yang Indah [C - 69 bpm - 4/4]

Words and Music by Stefanie Limanputri

BAIT 1
C F C BAIT 3
O lihatlah Kristus yang indah, C F C
F/IC C Am C/IGG O lihat Anak Domba Allah,
Sumber mata air yang melimpah, F/IC C Am C/IGG

C CIE F C/E
Nyanyianku di gelap malam,

la bangkit, bukti maut t'lah kalah!

F C/E Dm’” G’C C CIE F C/E
B'ri kekuatan yang takkan padam! Bertelut, s'mua lidah katakan,

F C/E Dm’ C C/E F C/E Dm’ G’C
Gunung Batu, pertahananku! "Kristus Yesus adalah Tuhan!"

F CE Am C/GG F C/EE Dm’” CCIE

Landasan tempatku bertumpu,
C/E F C/G

Sobat sejati setiap waktu,
F C/EDm’ G” C

O Kristus, kekasih jiwaku

BAIT 2

Dalam hidup, takut pun sirna,
F C/E Am C/G G
Mati pun 'ku 'kan bersama-Nyal!
C/E F C/G
Hingga akhir nafas kuhembus,
F CE Dm’” G’C
Biar kubawa indahnya Kristus!

C F C
O lihatlah Salib yang hina,
F/IC C Am C/GG
Sumber hidup serahkan nyawa,
C CE F C/E
Pertemuan kasih dan k'adilan,
F C/EE Dm’G’C
Dan murka Allah dipuaskan;
FCIE Dm’ C C/E
Dia mati hembuskan hidupku,
F C/E Am C/iGG
Bilur-Nya bawa kes'lamatanku!
C/E F C/G
Ku pendosa yang dibenarkan,
F CIE Dm’” G7 C
Yang tak layak pun, Dia menangkan!

© 2021 Getty Music Publishing (BMI) / adm at MusicServices.com

(Listen on Spotify @) Cwmch on YouTube @
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Nilaiku Bukan di Harta
My Worth is Not in What [ Own

Gentle and Prayerful J = 64

Words and Music by Keith Getty,
Kristyn Getty, and Graham Kendrick
Translation by Stefanie Limanputri
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Nilaiku Bukan di Harta [D - 64 bpm - 3/4]

Words and Music by Keith Getty, Kristyn Getty, and Graham Kendrick

Translation by Stefanie Limanputri

BAIT 1
Dadd9 A/D Dadd9
Nilaiku bukan di harta,

G/D Dadd9 G Dadd9
Bukan di kekuatan raga;
G/D Dadds A A# Bm

Namun di bilur kasih-Nya,
G Dad® G/D Daddd G/D
Di salib

BAIT 2
Dadd9 A/D Dadd9
Bukan kerja maupun nama,
G/D Dadde G Dadd9
Kalah menang, malu bangga;
G/D Dadds A A#Bm

Namun dalam darah Kristus,
G Dadd® G/D Dadd® G/D
Di salib

CHORUS
Gaddg A Bm
Ku memuiji Penebusku,
G D/F# Aaddd
Dialah harta, mata air jiwa,
Gadd9 A Bm
Ku percaya hanya pada-Nya,

D/IF# G A Dadd® G/D

Jiwaku dipuaskan Kristus saja

BAIT 3
Dadd9 A/D Dadd9
Bak bunga, kita 'kan layu,
G/D Dadd9 G Daddg
Paras dan usia berlalu,
G/D Dadd? A A# Bm

Hidup kekal panggil kita,
G Dad® G/D Daddd G/D
Di salib

BAIT 4
Daddo A/D Dadd9
Tak kubanggakan kuasa,
G/D Dadde G Dadd9
Bijak manusia pun fana,
G/D Daddd A A# Bm

Ku bangga mengenal Kristus,
G Dadd®d G/D D=2 G/D
Di salib

BAIT 5
Dadd9 A/D Dadd9

Bagiku dua misteri,

G/D Dadd9 G Dadd9
Ajaibnya kasih llahi,

G/D Daddd A A# Bm
Dan ketidaklayakanku,

G Daddd G/D Dad®® G/D

Di salib

Approved Bahasa Indonesia translation of "My Worth is Not In What | Own"
© 2014 Getty Music Publishing (BMI) and Makeway Music (Adm. by musicservices.org)
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O Roh Kudus, Ajar Kami

Thoughtful J = 84

Words and Music by

Stefanie Limanputri
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O Roh Kudus, Ajar Kami [Bb - 84 bpm - 3/4]

Words and Music by Stefanie Limanputri

BAIT 1
F Bb
O Roh Kudus, tolong kami,
Eb F
Sinari setiap hati,
Bb
T’rangi dengan kebenaran,
Bb/F F Bb
Injil yang meny’lamatkan!
Bb/D Eb Bb
Tuntun kami lewat Firman,
Bb F
Yang Bapa t’lah nyatakan,
Bb Eb
Yang t’lah digenapi Kristus,
Bb/F F Bb
Ajar kami, Roh Kudus!

CHORUS
Eb Bb
Amin, Amin,
F Gm
Amin, Amin,
Eb Bb
O Roh Kudus, ajar kami,
Bb/F F Bb
Firman-Mu ya dan amin!

BAIT 2

F Bb

O Roh Kudus, perbarui,
Eb F

Seluruh hidup kami,

© 2022 Stefanie Limanputri (BMI)

(Listen on Spotify @) Cwmch on YouTube @

Bb
Lembutkan kerasnya hati,
Bb/F F Bb
Dan rendahkan yang tinggi!
Bb/D Eb Bb
Hidup baru Kau hembuskan,

Bb F
Yang ragu Kau b’ri iman,
Bb Eb

Nafas Allah, b’ri anug’rah,
Bb/F F Bb
Kau yang sanggup mengubah!

BAIT 3
F Bb
O Roh Kudus, Kau sucikan,
Eb F
Bak emas dimurnikan,
Bb
Biarlah api yang menguiji,
Bb/F F Bb
Berbuah iman sejati;
Bb/D  Eb Bb
Bentuk makin s’rupa Kristus,
Bb F
Kejar apa yang kudus,
Bb Eb
Dan jadi terang di bumi,
Bb/F F Bb
Sampai Dia datang lagi


https://open.spotify.com/track/614NZOjewWnbTkhBSncbai?si=998a4992677b44ab

Brightly, Hopeful J = 120
E

Nyanyikan Lagu Imanuel

Sing We the Song of Emmanuel

Word

s & Music by Matt Boswell,

Matt Papa, Keith Getty, Stuart Townend

Translation by Stefanie Limanputri
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Nyanyikan Lagu Imanuel [E - 120 bpm - 4/4

Words & Music by Matt Boswell, Matt Papa, Keith Getty, Stuart Townend

Translation by Stefanie Limanputri

BAIT 1 BAIT 3

E A E E A E
Nyanyikan lagu Imanuel, Bagikan kabar Imanuel,

B A B B A B

Dia Kristus yang dinubuatkan, Damai 'tuk jiwa yang lelah,

E A E E A E
Di bawah bayangan Betlehem, Angkat wajah, Raja t'lah datang,
B A E B A E
Janji fajar kita saksikan; Oleh Terang, gelap pun kalah;
B A E B A E

Maha Tinggi di palungan, Terpancar kemuliaan-Nya,

B A E B A E

Angkat suaramu serukan: Injil harapan bergema,

A E A E A E A E

Hebat dan mulia, Kasih t'lah tiba, Dia buka jalan, Dia ditinggikan,
A E B” E A E B” E

Bergabung dengan seg'nap Surga!

Nama Yesus diberitakan!

BAIT 2 BRIDGE

E A E E A/E
Sambut datangnya Imanuel, Glo-0-0-0-0-0-ria,

B A B E B/E
Raja yang tanpa mahkota, Glo-0-0-0-0-ria,

E A E C#m7” B A

Tak berdaya, sang Maha Kuasa, Glo-0-0-0-0-0-ria,

B A E E F#m” E/G# B
Tuhan Maria, kini anaknya; Glo-0-0-0-0-ria

B A E

Hikmat yang s'lamatkan kita,

B A E

Gembala dan majus sembah,

A E A E

Anug'rah agung, betapa rendah,

A E B” E

Datanglah sujud, memuiji Dia!

Approved Bahasa Indonesia translation of "Sing We The Song of Emmanuel"
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Berfirman
Speak, O Lord

Gentle and Thoughtful J =70

Words & Music by
Keith Getty & Stuart Townend
Translation by Stefanie Limanputri
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Berfirman [C - 70 bpm - 4/4]

Words and Music by Keith Getty, Stuart Townend

Translation by Stefanie Limanputri

BAIT 1
F/A G/B Caddd  Faddd G
Berfirmanlah, kami datang,

Faddd G FIA  G/B
Tuk menerima Sabda kudus-Mu,
F/A G/B Caddd  [Faddd (G
Tanamkan di setiap hati,

Faddd C/E Fadd® G C
Bentuklah kami makin s'rupa-Mui;
C/EE G G/F CdB/E Gsus/F GI/F
Biar terang Kristus jelas terlihat,
Cadd9/E G G/F Cadd9/E [Fadd9 (Gsus
Dalam kasih dan karya imanku;
F/A G/B Caddd Faddd  C
Ja - di - lah s'mua rancangan-Mu,

Fadd C/E F GsusGC
Dalam hidupku - mulia bagi-Mu

BAIT 2
F/A G/B Caddd  Faddd
A - jar - lah kami 'tuk hormat,

fFaddd C FIA G/B
Hati yang rendah, taat yang penuh;
F/A G/B Caddd Faddd (G
U - ji pikiran dan sikap,

Fadd9 C/E Faddd G C
Dalam pancaran kemurnian-Mu.
C/E G G/F C2dB/E Gsus/F GO/F
Bangkitkan iman, celikkan mata,

Cadd9/E G G/F Cadd9/E  Faddo  (Gsus

Li - hat agungnya kasih, kuasa-Mu;

F/A G/B Cadd®d Fadds  C

Kua - sa Firman takkan gagal,
Faddd C/EF Gsus G C

Kebenarannya atasi ragu

BAIT 3
F/A G/B Cadd®  Faddd
Berfirman, perbarui kami,

Fadd® C F/A  G/B
Untuk pahami tinggi jalan-Mu;
F/A G/B Caddd Fadds C
Ke - be - naran tak berubah,

Faddd C/E Fadd® G C
Sejak awal dan bergaung kekal.
C/E G G/F Cadd/E Gsus/F GO/F
Atas janji-Mu kami berdiri,
Cadd9/E G G/F Cadd9/E Fadde  (Gsus
Dan dengan iman, jalan dengan-Mu;
F/A G/B Caddd Fadds G
Berfirman, bangun g'reja-Mu,

Faddd C/E F Gsus G C

Penuhi bumi dengan mulia-Mu

Speak O Lord
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Sang Maha Kuasa Raja

The Lord Almighty Reigns

Lifting J = 69
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Words and Music by Keith Getty,

Kristyn Getty, Matt Boswell and Matt Papa

Translation by Stefanie Limanputri
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Sang Maha Kuasa Raja [A - 69 bpm - 4/4]

Words and Music by Keith Getty, Kristyn Getty, Matt Boswell and Matt Papa

Translation by Stefanie Limanputri

BAIT 1
A D/AA A D/A A
Lagu abadi yang dinantikan,
D A
Suara setiap bahasa,
F#m7 Esus
Setiap bangsa nyanyikan;
A DA A A DA A
Pengantin Kristus di hari mulia,

D A
Menyembah sang Anak Domba,
F#m’ Esus

Bersama memuiji-Nya

PRE CHORUS 1
A/C# Dsus D
Bak guruh riuh berbunyi,
B/D# E C#m’” D

Dengar umat-Nya semua bernyanyi:

CHORUS
A

“Haleluya, haleluya!

D A
Sang Maha Kuasa raja!

F#m” E/G# A

Haleluya, haleluya!
AIC# D Esus D EA
Sang Maha Kuasa, Tuhanlah raja!”

BAIT 2
A DA A A D/A A
Kita 'kan berjamu usai kemenangan,
D A
C'rita dengan sukacita,
F#m7 Esus
Yang Tuhan t'lah kerjakan

PRE CHORUS 2
A/C# Dsus D
Bak guruh riuh berbunyi,
B/D# E C#m’” D
Dengar gereja semua bernyanyi:

BAIT 3
F#im D A A/C# E
Kristus ku kabarkan, penuh keyakinan,
D A
Tak terhitung yang dapatkan,
F#m7 Esus
Kes'lamatan dalam-Nya!

PRE CHORUS 3
A/C# Dsus D
Lebih dahsyatnya bergema,
B/D# E C#m’ D
Paduan suara bagi sang Raja:

The Lord Almighty Reigns
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Tuhanlah Kes'lamatanku
The Lord is My Salvation

Words and Music by Keith Getty,
Kristyn Getty, Nathan Nockles, Jonas Myrin
Translation by Stefanie Limanputri
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Tuhanlah Keselamatanku [A - 69 bpm - 4/4] The Lord is My Salvation

Words and Music by Keith Getty, Kristyn Getty, Nathan Nockles, Jonas Myrin
Translation by Stefanie Limanputri

BAIT 1 F#m7 E/G# A A/IC#D
F#m? D Esus E Semi tiba, salju ber - la - lu,
Anug'rah-Nya t'lah angkatku, Bm? Esus  D/A E/A
F#m7” D Esus E Tuhanlah kes'lamatanku
Dari amuk laut menderu,
F#m7 E/G# A A/C#D BAIT 4
Aku aman di dasar te - guh, F#m? D Esus E
Bm? Esus  D/A E/A Saat susah, saat resah,
Tuhanlah kes'lamatanku F#m7? D Esus E
Ketika kalah dan lemah,
BAIT 2 F#m7 E/G# A A/C#D
F#m? D Esus E Semua itu, Dia 'kan buat ba - ru!
Tiada takut di keg'lapan, Bm? Esus  D/A E/A
F#m? D Esus E Tuhanlah kes'lamatanku
Dia kuatkanku 'tuk melawan,
F#m7 E/G# AA/C#D BAIT 5
Sambut surya di kala su - buh, F#m?7 D Esus E
Bm?’ Esuis  D/A E/A Hingga ajalku menjelang,
Tuhanlah kes'lamatanku F#m7 D Esus E
Dia tak akan tinggalkanku,
CHORUS F#m7 E/G# A A/IC#D
E D A/C# Ku 'kan bangkit, Dia panggil pu - lang,
Siapa s'perti Tuhan kita? Bm?’ Esus ED/A E/A A
E D A/C# Tuhanlah kes'lamatanku
Kuat dan setia kasih-Nyal!
D/F# E/G# AA/IC#D BRIDGE
Dia t'lah menang, bayar do-sa-ku! D A/C#E/G# F#m
A/C# Bm? Esus E D/A E/A Mulia bagi Allah Bapa,
Tu - hanlah kes'lamatanku D A/C#E
Mulia bagi Anak-Nya,
BAIT 3 D A/C# C#m F#m
F#m?7 D Esus E Mulia bagi Rohul Ku - dus,
Harapanku dalam Tuhan, Bm’ Esus  Asus A
F#m?7 D Esus E Tuhanlah kes'lamatanku

S'tiap janji-Nya Dia genapkan,
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